
„gazeta“ iese în Mure iii.
Abonamente pentru Austro-Ungaria:
Pe un an 24 cor., pe şâse luni 

12 cor., pe trei luni 6 cor. 
N-rii de Duminecă 2 fi. pe an.

Pentru M â n ia  şi străinătate:
Pe un an 40 franol, pe ş6se 
luni 20 fr., pe trei luni 10 fr. 

N-rii de Duminecă 8 franol. 
Se prenumeră la tote ofi- 

ciele poştale din întru şi din 
afară şi la d-nii colectori.

Abonamentul pentru Braşov
Admtnistraţiunea, Piaţa ncaie. 

Târgul Inului Nr. 30, etagiu 
I . : Pe un an 20 cor., pe şese 
luni 10 cor., pe trei luni 5 cor. 
Cu dusul în casă: Pe xm an 
24 cor., pe 6 luni 12 c., petrei 
luni 6 corone. — Un esemplar 
10 bani. — Atât abonamentele 
cât şi inserţiunile sunt a se 
plăti înainte.

Nr. 1U4. Braşov, Vmerî-Sâmbătă 12 (25) Maiü. 1901.

REDACTIUNEA ,

Adiinistraţiiinea şi Tipografia
Braşov, piaţa mare nr. 30.
Scrisori nefrancate nu se pri

mesc.— Manuscripte nu se 
retrimit.

I N S E R A T E  
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Braşov şi la unnătorele 
BIROURI de ANUNŢURI: 

în Viena : la N. Dukes Nachf., 
Um . Augenfeld & Emeric Les- 
ner. Heinrich Schalek, A. Op- 
pelik Nachf. Anton Oppeîik. 
In Budapesta: la A. V. Gold
berger, Ekstein Bomat, Iuliu 
Leopold (V II Erzsebet-körut). 
PREŢUL  IN SER J IU  NIL0R:  

o seria garmond pe o colână 
10 bani pentru o publicare. — 
Publicări mai dese după tari
fă şi învoială. — RECLAME pe 
pagina 3-a o seria ‘20 bani.

A N U L  L X I  Y.

Esposeul contelui Goluhowski.
Situaţiunea esterioră şi raportu

rile monarchiei nóstre cu celelalte 
state europene, ce au fosfc schiţate 
în discursul tronului, prin care s’a 
deschis sesiunea delegaţiunildr în 
Yiena, şi desfăşurate în espunerea 
ce a făeut’o contele Goluchowski 
în comisiunea delegaţiunei ungare, 
trebue se atragă deosebita nostră 
luare aminte

Pe cât de laconic şi reservat 
a fost discursul tronului, pe atât de 
lung şi comunicativ este esposeul 
ministrului de esterne. Monarchul a 
vorbit de raporturile amicabile cu 
tote puterile şi n’a atins nici un 
eveniment, care ar puté se nască 
neliniştiri pentru viitor. De aici tre
buia se se conchidă, că nimic nu 
s’a petrecut ce ar căşuna îngrijiri pen
tru susţinerea păcii. S ’a remarcat cu 
deosebire, că de astă-dată monar
chul n’a făcut amintire în deosebi 
despre înţelegerea cu Rusia relativă 
la starea lucrurilor din Peninsula 
balcanică.

Cu atât mai mult vorbesce es
punerea contelui Goluchowski des
pre acésta, ca şi despre tote cele ce 
se petrec şi se pregătesc pe sub as
cuns în Balcani şi despre atitudinea, 
ce a luat’o şi o va lua Austro-Un- 
garia în faţa tuturor acestor apari- 
ţiuni. Contele Goluchowski a vorbit 
mult despre încurcăturile din China, 
adecă despre Orientul îndepărtat, a 
vorbit şi de Mexico şi de Australia, 
dér partea cea mai însemnată a dis
cursului seu este fără îndoială aceea, 
care se referă la evenimentele din 
Europa, şi în deosebi la cele ce pri
vesc,. Orientul cel mai apropiat“.

Ministrul spune, că în acel colţ 
al resăritului european a început 
0răşî se fulgere, şi constată, fără în- 
cunjur, că acolo s’a îngrămădit 
multă materiă esplosibllă, care as
cunde mai multe pericule, decât; în
curcăturile din Orientul estrem. 
Aceste pericule, c|ice, causézá mereu 
îngrijiri serisóre, faţă cu cari nici 
chiar înţelegerea, ce din fericire 
esistă între monarchia nostră şi 
Rusia, nu póte eşi în totdéuna bi- 
ruitóre.

Este fórte semnificativ, că mi
nistru de esterne voesce se împrăş 
tie părerile, după cari prin înţelege
rea cu Rusia dela 1897 relativă la 
status quo, ar fi delăturată posibilita
tea orî căror erupţiuni în Balcani. 
Şi nu mai puţin semnificativ este, 
că ministrul admoniază serios de*a 
nu se încrede nimeni, că garanţele 
de altmintrelea fórte preţi0se ale 
acelei înţelegeri ar puté eschide 
tóté surprisele, ce atât de des se 
ivesc în Balcani.

Importanta este şi constatarea 
contelui Goluchowsky, ca acolo se 
arată din ce în ce mai multe simp- 
tóme íngrijitóre, faţă cu cari mo
narchia trebue se fiă pe pază, ca 
se şî apere interesele ei vitale.

Vorbind în primul rend despre 
agitaţiunea în Bulgaria în legătură 
cu cestiunea macedoneană, Golu
chowski arată consecenţele fatale, ce

le-ar fi putut avé, dócá conflictul 
între cabinetele din Bucuresci şi Sofia 
ar fi devenit mai acut. Spune, că 
puterile au admoniat pe guvernul din 
Sofia, care a prea tolerat uneltirile 
revoluţionare şi portă deci şi el vina, 
ca s’a creat situaţiunea ameninţă- 
tóre. Guvernului actual bulgar, mi
nistrul îi aduce laude, numind co
rectă purtarea sa, ce tinde a înfrejia 
agitaţiile comitetului macedonean

Totă partea acésta a vobirei 
sale face impresiunea, că ministru 
de esterne n’ar fi tocmai sigur, décá 
înţelegerea austro-rusă cu privire la 
Peninsula balcanică ar puté se sus
ţină tote probele. Când c}ice înse, 
că Austro-Ungaria va veghia, ca se 
nu se creeze acolo o situaţiune, pe 
care n’ar puté-o accepta, vizézá el 
óre la politica ruséscá cea ascunsă, 
neoficială? Noi credem, ca da, deşi 
admitem, că acesta are se fiă şi un 
fel de memento adresat celor din 
Sofia şi Belgrad.

Despre Serbia ministrul a vor
bit puţin, esprimând numai speranţa 
că noua constitutiă va crea acolo 
stabilitate şi că Serbii vor evita de 
a-se pune în conflict [cu monarchia 
nóstra. Despre Grecia amintesce nu
mai, că prin convenţia comercială şi 
consulară cu Turcia, ea s’a apropiat 
de acésta din urmă. Despre înţele
gerea dintre România şi Grecia 
nu face amintire, póte că pentru a 
evita de a se crede, că ea s’a făcut 
numai sub auspiţiile monarchiei nós
tre ér nu şi cu aprobarea Rusiei.

In genere acesta parte a espu- 
nerei lui Goluchowsky înfaţişâză si
tuaţiunea esterióra într’o lumină pu
ţin liniştitore faţă cu periculele, cari 
pot ameninţa pacea, ceea-ce con- 
trastéza întru cât-va cu asigurările, 
ce le face enunciaţiunea monar- 
chului.

Ministrul a voit s’arate, că pa
cea, ce pare ac}i încă sigură, uşor 
póte se fiă turburată. Şi e bine-, că 
a espus acésta mai întâiu în comi
siunea delegaţiunei ungare, case vadă 
Maghiarii de acolo, cât de réu servesc 
interesele monarchiei aceia, cari prin 
agitaţiunile lor de desnaţionalisare 
învrăjbesc şi nemulţumesc propriele 
ei popóre în nisce momente, când 
acesta monarchiă trebue se stea 
gata a înfrunta pericule grave, ce se 
pot nasce pentru ea în afară.

Monarchul şi Cehii. După ce a 
dat Marţi răspunsul la vorbirea deputaţi- 
unei austriace, Majestatea Sa monarchul a 
ţinut cercle. In cercurile politice din Yiena 
a produs mare sensaţiă convorbirea, ce a 

•avut’o monarchul cu delegaţii cehi. Lui 
Fagak i-a c}.*8 Majestatea Sa:

— Purtarea D-Vóstre este cumpănită, 
înţeUptă şi patriotică. D-Vóstre aţi săvîrşit 
o mare operă, căci sciu cu ce greutăţi tre
bue să luptaţi. Atitudinea acésta trebue s’o 
recunosc cu laudă şi ne sunt recunoscător.

Pagak : Primiţi Majestate multumitele 
mele pentru cuvintele racunosoétóre; dér 
nu pot sé retac, că întorsătura politică din 
urmă, ce s’a făcut contra nőstrá, a lăsat în 
inima poporului cehic un ghimpe; ne încredem 
ínsé în iubirea de dreptate a Majestăţii

Vóstre, că ne veţi da şi noué drepturile nós
tre naţionale.

Impèratul: Da, cu  t im p u l tóté tre 
bue së urm eze.

Majestatea s’a a agrăit şi p© Strau~ 
szky, căruia i-a fo3t cjis anul trecut în Bu
dapesta, că folosesce apucături advocăţescl. 
De rêndul acesta i-a 4>sj că trebue să-şi 
esprime recunoscinţa, că parlamentul lu- 
crâză aşa de sdravăn.

StranszJcy: Da, Majestate, acésta e for
te îmbucurător, dér më tem, că îndată-ce 
va fi vorba de soluţiunea cesiiunilor, politice, 
cari nu se póte opera decât pe basa egalei 
îndreptăţiri, se vor reíntórce 0răşÎ stările ne
plăcute de mai înainte.

Impèratul: In ast-fel de cestiunî tre
bue să se procéda cu cea mai mare precau- 
ţiune, şi sper, că cu timpul ne vom ajunge 
scopul şi în privinţa acésta.

Budgetul comun. Budgetul co
mun presentat delegaţioniior presintă la 
cheltuell suma de 357.814.966 corone, adecă 
un plus de 780.160 coróne asupra budge
tului anului trecut. Excedentul vămilor e 
de 110.541.299 coróne, cu un minus de 
14.498.950 coróne. Cheltuelile trupelor pro
vinciilor ocupate sunt de 7. 367.000 co
róne. Budgetul cuprinde credite de 400 
de mii coróne pentru construirea a şâpte 
mici vase de rësboiü pentru serviciul pe 
Danâre, ale oăror cekeltuell tote vor fi de 

100 w n  oor6: i ' .

Din Bucovina. „ Deşteptareau din 
Cernăuţi scrie, că dilele acestea s’a întru
nit comitetul partidului poporal naţional 
român. S’a discutat situaţia politică actuală 
şi s’au luat decisiunl importante. Privitor 
la mandatul de deputat din curia a cincea, 
pe care îl avea răposatul Isopescul, parti
dul a decis să se întrepună pentru can
didatul său de astă-tomnă d-1 Dr. George 
PopovicI. D-1 PopovicI însă a dat o decla
raţia telegrafică, în care aduce la cuno- 
scinţă, că împrejurări particulare nu-i permit 
a urma şi de astă-dată invitării partidului. 
Comitetul a luat cu părere de rău la cu- 
noscinţă declaraţia d-lui Dr. PopovicI şi 
şl-a reservat a*se pune în înţelegere cu po
porul românesc al Bucovinei în privinţa 
alegerii unui nou candidat pentru curia a 
cincia. Drept aceea invită pe acei aderenţi 
ai partidului, cari reflectâză la acest man
dat, să-şl anunţe de cu bună vreme candi
datura.

Din delegaţiunî.
Subcomisiunea pentru esterne a 

delegaţiunei ungare s’a întrunit alaltă- 
erî, Miercuri, presidând Coloman 
Tisza. Din partea guvernului comun 
erau de faţă miniştrii Goluchowski, 
Krieghammer şi Kallay. Din partea gu
vernului unguresc Szeli, Lukacs şi Szé
chényi (ministru â latere).

Coloman Tisza salutând pe delegaţi, 
a invitat pe raportor să facă cunoscut bud
getul ministeriului de esterne pe 1902.

Raportorul Max Falk luând cuvântul 
accentueză, eă între cestiunile politice es
terne nu este nici una, care să pro voce o 
schimbare în afacerile monarchiei. Monar
chia se presentă în tot locul unde apar 
marile puteri, dér ea nu întră în acţiuni 
mânate de ambiţii neîndreptăţite. Rogă pe

ministru de esterne să dea lămuriri asupra 
situaţiunei din Orient, care interesézá în 
primul rénd monarchia şi să se pronunţe 
asupra conflictului postai cu Turcia. In fine 
recomandă spre primire budgetul.

Discursul contelui Goluchowski.
Ministru de esterne contele Agevor 

Goluchowsfoi luând cuvântai face urmă- 
tórea espunere:

începe cu evenimentele din China. Din 
causa turburărilor de acolo s’a făcut în
tre guverne un schimb de idei, în urma 
căruia s’a dobândit acţiunea comună pentru 
remediarea situaţiunei. Deja dela început 
nu era îndoială, că partioiparea monarchiei 
în întreprinderea acésta s’a putut mişoa 
numai între limitele strimte pretinse de 
interesele bagatele, ce le are în Asia orien
tală. Astfel dela început era eschis gândul 
la o politică de cucerire colonială.

Yorbesce apoi de interesele europene, 
cari privesoe mai de aprópe pe Austro-Un- 
garia. El constată, că, cu tote simptomel© 
íngrijitóre apărute în numărose rânduri, des- 
voltarea evenimentelor a putut fi liniştită. 
Totuşi e imposibil de a se conchide absolut 
liniştitor pentru viitor, şi acésta din causa 
situaţiei în Balcani, unde chiar înţelegerea, 
care esistă din fericire între Austr o ‘ Ungaria 
şi Rusia, n’ar puté lucra tot-déuna în chip efi
cace. Orî cât de mari ar fi. serviciile aces
tei înţelegeri făcute intereselor păcei, ar f i 
prea optimist sé privim acéstá înţelegere ca o 
jjunacţă în potriva tuturor &urp*':mlprilor.

înţelegerea din 1897 oferă garanţii 
fórte preţi6se contra loviturilor primejdióse 
ale evenimentelor din Balcani în ceea-ce 
privesce relaţiunile austro-ruse. Dér a crede, 
că ele ar puté împiedeca orl-ce esplosiune, 
ar fi să se imite struţul. In tote caşurile 
sunt u ne le  s im p to m e  ín g r i j i t ó r e , c a r i  
povăţuesc a ne ţ in e  gata , pentru a nu ne 
găsi într’o ifi în faţa unei situaţii, care n’ar 
puté fi primită fără reserve.

E sigur, că Austro-Ungaria n’are în 
vedere nici un avantagiu teritorial în pre
judiciul altora. Legendele absurde răspân
dite de ómen! puţin scrupuloşî în alegerea 
mijlócelor lor şi cari au de scop să ridice 
opinia în contra Austro-Ungariei pentru 
a-şî acoperi propriele lor uneltiri, trebue să 
fie dispreţuite. Austro-Ungaria, fără a pre
tinde nici o întindere teritorială, n’ar puté 
îngădui întreprinderi în contra stărei de 
lucruri actuale şi nu va iagădui schimbări 
prejudiciabiie interesalor ei vitale séu ame
ninţând situaţia ei de mare putere. Acest 
punct de vedere va reeşi tot-déuna în poli
tica orientală a Austro-Ungariei, care n’ar 
întârdia să se împotrivâscă ou t6tă energia 
ei în contra unor încercări de a se favo- 
risa unele constelaţii politice. Nu póte fi 
îndoâlă în acâstă privinţă.

Printre evenimentele íngrijitóre în Bal
cani, agitaţia actuală din Bulgaria în conexi
tate cu cestiunea Macedoniei, ocupă în pri
mul rând atenţiunea Austro-Ungariei, atât 
din causa primejdiei ce presintă pentru ra
porturile Bulgariei cu puterea suzerană, 
cât şi din causa impresiei deplorabile, ce 
esercită asupra celorklte state.

Dócá socotim, oă numai uneltirile co
mitetului revoluţionar bulgar au fost de ajuns 
pentru a aduce o încordare regretabilă între 
raporturile dintre Bucuresci şi Sofia şi pen
tru a spori agitaţia în ţevile vecine, e uşor de 
prevăcţut, fără a ű profet, ceea-ce s’ar întâm
pla în situaţia generală pe Peninsula balca
nică, décá un conflict serios ar isbucni.
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Puterile au dat avertismente energice 
guvernului bulgar, care — nu am putó să-l 
ferim de acest reproş, — a fost óre-cum 
vinovat din causa îngăduirei şi indulgenţei saU 
faţă cu o situaţia critică. Totuşi, guvernul 
bulgar, pătruncjendu-se de poveţele date de 
marile puteri, a luat în timpurile din urmă, 
măsuii, cari dovedeso voinţa lui de-a pune 
căpăt unor uneltiri nebunesc! ale uuui co
mitet devenit un al doilea guvern, un gu
vern ocult. Ar f i fórte de dorit, ca atitudinea 
în viitor cörectá a guvernului bulgar, st gă- 
séscá un complement în mésurí de ímbunéta- 
ţire a administraţiilor vilaetelor din Macedonia, 
cad represaliile întrebuinţate de guvernul tur
cesc nu sunt de sigur suficiente pentru a 
aduce o linişte durabilă.

Diu nenorocire situaţia în Macedonia 
lasă destul de dorii:; faptul, că Bulgaria 
s’a astîmpărat, e îmbucurător şi ar fi urgent 
să îndemnăm aceste ţărî sé stărue în calea, 
în care au întrat. Bulgaria póte conta pe 
mănţinerea simpatiilor Europei, pe carele-a 
apreciat; dér aceste simpatii nu le-ar puté 
dobéndi, decât pe cât timp va dovedi, că este 
un element de pace şi de ordine.

In Serbia se promite stabilitatea si
tuaţiei politice pe basa nouei constituţii şi 
întrebuinţând tote puterile pentru acestă 
însănătoşire. Âustro-Uogaria nu póte decât 
să ureze isbândă deplină acestei încercări, 
în speranţa, că Serbia va evita în acelaşi 
timp tot ce ar putó fi prejudiciabil bune
lor raporturi ou monarchia austro-ungară 
şi ar aduce o răcire a bunei sale voinţe 
cătră regatul Serbiei.

Regularea satisfăcătore a convenţiei 
comerciale şi consulare greco-turcă, îa urma 
arbitragiului conferenţei ambasadorilor la 
Constantinopol, va consolida probabil re 
laţiile între Turcia şi Grecia, fapte, cari se 
pot privi ca un element da liniştire.

In ceea-ce privesce liniile generale ale 
politicei esterne a Austro-Ungariei, ministrul 
constată, că politica monarchiei urmăresee 
calea înţelegerei cu aliaţii ei. încrezători 
în bunele raporturi cu tőte puterile şi îu 
deosebire ou Rusia, vecina nostră, ne vom 
sili neîncetat se mănţiaem acestă basă, care 
şl-a făout dovecjile atât de bine timp de 
mulţi ani în folosul intereselor generale 
ale păcii. De aceea putem esprima şi asi
gurarea, pe deplin justificată, că acâstă 
basă va rémánó şi pe viitor fără nioî o
modificare.

Sgómotele răspândite cu străruinţă
pentru a sdruncina încrederea în soliditatea 
triplei alianţe, sunt răspândite de omeni 
bine cunoscuţi: ele n’ar merita să fiă men
ţionate, décá n’ar fi sprijinite de alte sfere., 
cari se silesc sé pună cestiunea alianţelor po
litice în raport direct cu cestiunea tratatelor 
de comedii de încheiat. E imposibil de a se 
apăra adî doctrina după care o luptă eco- 
comică póte fi compatibilă cu raporturile 
de strînsă amiciţiă politică. E dór evident, 
că un modus vivendi economic trebue să 
fiă căutat şi găsit. Ministru exprimă spe
ranţa, că cu prilejul tratatelor de comerciü, 
ce se vor încheia cu Germania şi Italia, se 
va ajunge la o înţelegere echitabilă.

Ar fi să depăşim scopul şi să ne ocu 
păm cu o teoriă primejdiósá, decă am face 
să depindă de o soluţiă absolut satisfăcă- 
tóre a cestiunilor comerciale alianţele po
litice, carî urmăresc scopuri mai înalte. 0 
asemenea idee n’ar pute călăuzi cercurile 
dirigente, carî au o mare răspundere, nici 
la noi, nici aiurea. Folósele, pe cari le 
oferă tripla alianţă tuturor contractanţilor, 
sunt prea clare pentru a-sa puté renunţa 
la ele.

Raporturile Austro-Ungariei cu tote ce
lelalte cabinete, cari au, în acelaşi grad, o 
seriosă şi sinceră tendinţă de-a contribui 
la mănţinerea păcii, sunt amicale, după, 
cum alianţele sale sunt trainice. Se póte 
spera, ca sistemele de schimbări de vederi 
în timpuri oportune şi de luare în consi- 
der&ţiă echitabilă a intereselor reciproce, 
va da resultate nu mai puţin eficace pen
tru soluţiunea tuturor celorlalte cestiunî.

D i s c u s i u n e a .
După espunerea ministrulu* de esterne 

urma discusiunea:
Gyurhovics constată cu mulţumire, că 

rar a audit un discurs mai clar, mai categoric

şi conscient. Crede, că declaraţiunile mi
nistrului privitóre la statele balcanice sunt 
mai acomodate pentru susţinerea păcii, de
cât înţelegerea ca Rusia.

Hollo (ugronist) face imputări, că se 
dispreţuesce „misiunea tradiţională a Un
gariei“ , căci „tot-déuna naţia maghiară a 
stat sentinelă la porţile Balcanului“ (!) Tripla 
alianţă nu face decât să se urce chaltue- 
lile cu armata şi ar fi mai demn pentru 
monarchiă, decă ar figura ca protectoră a 
celor slabi din Balcani.

RalcowssJcy întrâbă, care este noima 
înţelegerii cu Rusia privitor la statele din 
Balcani: este ea legată de timp, se referă 
ea la politica teritorială ori comercială, ori 
la alta eomplicaţiunl politice? Se pare, că 
interesele de putere au fost date la o parte 
în Serbia, căci Goluchowski 4 i°e> e* *n 
Serbia dureză şi acum experimentările.

Ugron nu primesce budgetul şi íntrébá, 
ce e cu conflictul postai cu Turcia. Atinge 
cestiunea consulatelor şi ambasadelor şi se 
plânge, că insemnele acestora în străinătate 
sunt tot colorile negru-galben; stindardul 
maghiar, emblema maghiară nicăiiî.

Goluchowski, ministru de esterne, dice 
că puterile au protestat în afacerea poşte
lor din Turcia. In ce privesoe înţelegerea cu 
Rusia se provócá la ceea-ca a spus şi anii 
trecuţi. înţelegerea acésta s’a făcut înainte 
ou 4 ani în Petersburg. Atunci s’a lămurit, 
oă între monarchiă şi Rusia nu esistă dife- 
rinţe esenţiale privitor la statele din Bal
cani, cari n’ar pute fi resolvate prin bună
voinţă şi pe oale pacînică. Despre o conven- 
ţiune formală ínsé nu póte fi vorba. împărţi
rea sferelor de interese nu s’a făcut, căci 
acésta ar fi sporit punctele de colisiune. 
Relaţiile cu Rusia sunt amicale. Tot aşa 
se întemplă acum între Italia şi Francia— 
ceea-ce nu póte fi decât îmbucurător. In cât 
privesce Serbia, dice, că raporturile cu acest 
stat au fost şi sunt şi acum bune. Diu par
tea monarchiei se faoe totul, ca relaţiile 
acestea să nu sufere schimbare. Declară în 
fine, că nu póte da garanţii asupra între
bării, că în ce raporturi va fi monarchia 
c’un al treilea stat, la tot caşul însă „noi 
nu vom alerga după nimeni“ .

Appongi c|ioe, că>tonul folosit de Go
luchowski va fi aprobat în íntréga Unga- 
gariă. E liniştitor, oă tripla alianţă stă pe 
base solide. învoiala cu Rusia ínsémná, că 
nici una din puterile interesate nu doresc 
a esercita influinţă escepţională asupra sta
telor din Balcani. învoiala se referă la 
mănţinerea statului quo.

Inchidéndu-se discusiunea, subcomisiu- 
nea voteză budgetul. Se prooede apoi la 
desbatsrea specială şi se primesc mai multe 
posiţ-ii.

Dela Curtea cu juraţi din Cluşiu.
(Raport special al „Gaz. Trans.“)

C luşiti, 22 Maiii.

Pledoaria procurorului Dr. Aladar Jeney, 
ce am semnalat’o pe scurt în prima mea 
scrisore, a fost croită pe calapodul obici
nuit. Mai întâiti vorbesce de „agitaţiunile“ 
contra naţiunii maghiare, a căror fruct ar 
fi şi articulii încriminaţi din „Tribuna“ . 
„Agitatorii“ consideră ca cel mai mare pă
cat. al Ungurilor, că in patria lor milenară 
îndrâsnesc a fi Maghiari şi a pretinde dela 
fiă-care cetăţen cunoscinţă limbei maghiare. 
Despre procedura senatului orăşenesc din 
Baia-mare şi a solgăbirăului din Sanislău, 
nu voesce a vorbi. (Soie, că d6că ar vorbi, 
s’ar da numai de gol. — Rap.) Articulii 
încriminaţi, c}ice, aţiţă la ură de rassă şi 
„cosele ruginite“ readuo în memoriă eve
nimentele din 1848.

In Ungaria, dice, tote naţionalităţile 
sunt egal îndreptăţite (??) şi nu mai esistă 
ţără, în care naţionalităţile străine, să aibă 
atâta libertate (?). Au biserici şi şcoli, cari 
sunt ajutorate din partea guvernului. (P6t,e 
vre să faoă alusiune la odiosul „ajutor de 
stat“ dat preoţimei. — Rap.).

Aduce ca esemplu România, dicend, 
că Săouii, cari trec acolo, ca să potâ trăi, 
sunt siliţi a vorbi române?ce şi se desna- 
ţionalis^ză. (Oa şi când s’ar pută asemăna 
situaţiunea acestor venetici, cari imigreză 
acoio ca să- î̂ câştige hrana cu a poporu
lui român autohton de aici! — R.).

După-ce mai afirmă, că „agitatorii“ 
îşi fac o meseriă din a nebuni poporul şi 
că elementul alcătuitor de stat în Ungaria

sunt numai Maghiarii, încheie ţinând un 
fel de toast de înfrăţire şi cere ca acusatul 
să fiă declarat vinovat şi pedepsit după § 
172 p. 2 din codul penal.

Vorbirea aperătorului Or. Cassiu Maniu.
D-le président, d-lor juraţi!

Obiectul pertractărilor de adî îl for- 
mézá un cas, care, décâ privescs omul pe 
harta Europei culte şi vede cum Ungaria 
este împresurată de state de o oultură în
altă, trebue să ne umple de o justă aver
siune faţă de cultura acelor cetăţeni ma
ghiari, cari au comis caşul acela şi cari ar 
cuteza să-l aprobe. Căci fie care dintre noi 
trebue să aibă o consciinţă, înţeleg o sumă 
a cunoscinţelor despre ideile, cari determină 
faptele mici şi faptele mari în viaţa orne- 
néseá.

Productul cel mai înalt al consoiinţei 
individuale, sociale, naţionale, este cultura 
sufletului. Decă privim la istoria dezvol
tării acestei culturi omeneseï găsim, că cme- 
nimea atunci a început a întră în posesiu
nea acest,ui tfsaur scump al inimei, când 
om pe om tiu se mai mâncă, când bătrânii 
încărunţiţi şi neputincioşi nu se mai uci
deau, când copiii bolnăvicioşi nu se sugru
mau, când s’a introdus mouogamia, dér cu 
deosebire prin simţul de pudóre, simţul 
de orneniă, gróza faţă de crime de sânge, 
lăpădarea datinelor nenaturale, respectarea 
instituţiunilor introduse sub auspiciile spi
ritului suveran.

Lipsiţi total de acestă cultură ni-se 
presintă nouă toţi făuritorii de oprelişte, 
cum se dovedesce şi municipalitatea din 
Baia-mare şi protopretorele din Sanislău, 
cari s’au atins cu mâni sarilege de senti
mentele de superioră viaţă socială a aoelor 
cetăţeni români, cari nu şi-au putut ţine 
nicî concertul, nioî petrecerea, fiindu-le in
terdis acésta pe motive fără nici un fond 
acceptabil în mijlocul Europei.

Cine vré dérá să pertraoteze cu mine 
causa acésta, trebue să soie, că are să se 
pună pe acésta basă comuna.

Din vorbirea d-lui procuror mai îna
inte de tóté se póte constata, oă în urma 
fatalelor inrîurinţe a prejudiţiilor şi în 
urma lipsei totale de aprofundare lo
gică a articulilor incriminaţi, la acésta basă 
înaltă de înţelegere din partea d-lui nici 
că mă pot aştepta, ér în ce vă privesoe pe ! 
D-vóstre, carî veţî fi în cunoscinţă faptului, 
că la apreţiarea justă a productelor spiri
tului în vorbire séu în scriere se recere 
gramatică istorică, care se basézá pe pro- 
pia audiţiune a D-vóstre, nu o puteţî po
sede necunoseênd limba în care s’au scris 
articulii, asemeuea incapabili sunteţi a întră 
în disousiune logică asupra materialului în
criminat.

Pentru a deslega dérà problema dilei 
acesteia de mare însemnătate pentru noi 
toţi, carî luăm parte prin chemarea nostră 
de muncitori spirituali, vă provoc să vă 
aduoeţl aminte, că dreptatea omenéscá cel 
puţin să planeze asupra nostră, când vedem, 
oă de dreptatea cea divină nicî apropia nu 
ne putem.

Aţî audit d-lor la ce să provocă d-1 
procuror ca ia probele cele mai elocventa 
ale aousei sale nefundate. Aceste sunt es- 
presiunile: „brutalitate ungurésoâ“ , „volni- 
oiă“ , „stupiditate unguréscà“ , „conducătorii 
noştri politici duşi între baionete“ , „întem
niţaţi“ , „cosele ruginite din pod“ , „paharul 
oare e nprópe să fiă plin de suferinţe,“ şi 
că „nu vom uita“ .

Vedem, că avem de a faoe cu un re
présentant de al statului, care se pune 
preste legi, căci aceea nu se póte presu
pune, că nu este evident îu spiritul aênsu- 
lui conceptul „criminal“ .... al agitaţiunii 
prevădută în § 172. p. 2. Etă adevărul ju
ridic necontestabil, precum urmâză :

Conceputul agitaţiunii în iegislaţiunea 
unguréscà îşi are rădăcina istorică în legi
ferările din 48, urmele acestei legiferări le 
găsim îu codul penai chiar în capitlul că
ruia îi este subordonat şi § 172. In acest 
capitul conceputul agitaţiunii este echiva
lent cu alte două concepte obvenitóre : 
„atacare“ (megtámadás) „aţîţare“ (lazítás).

La desfăşurarea conceptului „aţîţa
re“ , atât în motivarea codului penal, cât 
şi în judicatoră, aflăm ^tatorit, c» criteriul 
acestor trei ooncepte este identio şi-l oon- 
stituesce gradul potenţat de agitaţiune, ér 
nu simpla agitaţiune. Pentru-ca să seim 
gradaţiunea obiectivă, veţi fi dér necesi
taţi a mă urmftri cu cea mai mare aten
ţiune, atât când vă voíü espuce din punct 
în punct înţelesul comun al articulilor în
criminaţi, când voíü esplica înţelesul m^i 
de aprópe şi mai depărtat al pasagiilor 
singuratice, când vë voiü zugrăvi parale
lismul verbal şi real în acele euunciaţiuni 
şi, în fine, când vè voiü îndrepta atenţiunea 
asupra împrejurărilor, a motivului şi sco
pului acestor articulî.

D-1 procuror ni-a uşurat nespus de 
mult partea acésta a apărării, căoî puţine 
a putut aduce din aceşti articulî pentru 
susţinerea tesei sale, şi argumentaţiunea 
nu şl are rădăcinile în respeotul faţă de 
dreptatea logică.

Nu s’a putut găsi cuvent mai potrivit 
pentiu de a-se pute esprima interzicerea 
concertelor românesc!, decât brutalitatea, 
care a devenit tipică în lexiconul pressei 
din íntréga ţâră emancipată de puterea gu
vernamentală. Noi seim ou toţii, oă cel 
mai inherent drept natural este a respinge 
forţa ou forţă, atât de inherent, încât orî- 
ce act brutal atinge obiectul pasiv în cea 
mai veche consciinţă a sa omenăscă, des
pre dreptul său. Ast-fel unde este ordine 
de drept, dreptul său îl esercită pressa, 
când cu ochiî săi de Argus observă în sfera 
dreptului orî-ce fenomen de brutală pro
cedură îndreptată îu contra nobilului in
stinct de manifestare socială, de natură 
atât de delicată,

Décà voiű veni eu şi voiü ĉ ice des
pre ori-cine diu acesta vastă sală, că-i sé
rac în concepte şi cari le posede suut cor
porale, va nisui a documenta contrarul, 
dér nu se va simţi ultragiat în titlu just. 
Pentru-ce dérà un atare s’ar simţi insul
tat, d0oă l’er numi altul stupid, o deno- 
tare congruentă a paupertăţii spirituale de 
natura ind1’cată? Atunci ar trebui să se 
simtă ofensat şi acela, pe care i’aoi numit 
superficial, — confus, — doctrinar, — ade
că pedant în cestiunî politice, cum sunt mulţi 
în patria nostră, séu l’am numi plictisitor, 
séu distras, ou un cuvêrt terminul stupidi
tate e un termin împrumutat din logică, ăr 
nu din mahala.

Ceea-ce în state mai înaintate nu 
mai vedî, ca tâlharii, bandiţii, deciasaţii 
omenirii să fiă în miecjul nopţii tîrîţl 
de lângă vatra lor şi duşi între ba
ionete spre a mări ruşinea simţului ome
nesc, aţi vëdut chiar d-vôstrë când cu pro
cesul Memorandului. Conducătorii politici 
ai naţiunii române, ómen! de cultură eu- 
ropéuá, jurisconsulţi, literaţi de frunte, foşti 
membrii ai parlamentului unguresc, spre ru
şinea eternă a Europei, care permite atarl 
procedeurî barbare, fără recriminări interna
ţionale, au fost scoşi — chiar pe cum e des
cris în artioulele încriminate — nu numai 
la miedul nopţii, ci siliţi în casa lor pro
prie a-se culca (jü0 întregi sub paza baio
netelor, a trece dintr’o odaie într’alta sub 
ochii gendarmilor, aşi desface sînul în scan
dalisa lor presenţă. Dér decă ne-am înda
tinat cu aceste spectacole neomenóse, nu 
urmézà, oă acele să le potă aproba pressa, 
care este prima putere spirituală adî în 
tótá lumea, ci din contră e o datorinţă a- le 
espune tuturor generaţiunilor présenta şi 
viitóre, ca pe o măsură politică de ordine 
josnică.

Când vré un procuror să producă 
efVct cu citaţiunea „coselor ruginite“ , se 
transpune cu o jumătate veac îndărătul nos
tru. Principiul interpretaţiunii este, că ori 
ce enunciaţiune are numai un înţeles. Enun- 
ciaţiunea aceea a d-lui procuror, ca să ne 
aducem aminte de 48, vré să fie argument, 
că tie cine, care a cetit acel pasagiu, şi-a 
adus aminte de acele vremuri şi că n’a deş
teptat. în el ura. Ace.t argument nu stă, 
din motivul, ca fórte puţ'nl dintre cetitori 
au fost martorii evenimentelor din 48, şi 
noi cei de adî nu simţim nicî o schimbare 
în evenimentele uóstre reciproce dilnice 
la cetirea acelui pasagiu.

Aşa dérá argumentaţiunea d-lui pro
curor este nimicită prin contradicţiunea cu
prinsă în ea, oare contradicţiune se nu- 
meece logic „ Dictum de omni et mhilu. Ve
dem dérá la analisa formală şi materială a 
argumentaţiuupi d-lui procuror, că n̂’a pur
ces de o parte din prinoipii adevărate, şi 
în demonstraţiuuile sale în tot locul face 
sărituri nelogice.

(Va urma.)

SCIRILE DILEI.
— 11 (24) Maiü.

Serbarea dilei de 10 Maiu. Erî 10
Maiü v., s’au împlinit 20 de ani dela pro
clamarea regatului român. Data acésta a 
fost serbată în Bucurescî cu deosebiră so
lemnitate. In revărsatul zorilor 21 salve de 
tun anunţă capitalei solemnitatea cjilei. La 
orele 9*45 a. m. trupele din garnisonă 
se aflau postate pe Calea Victoriei, strada 
Carol, cheiul Dîmboviţei, bulevardul Ma- 
ria, strada Bibescu-Vodă, de-aiungul troioa- 
rului în direcţia palat-metropoliă. După ser
viciul divin dela metropoliă Majestatea Sa 
Regele Carol a primit defilarea trupelor 
înaintea statuei lui Mihaiü-Vitézu. Parada 
fu comandată de d-1 general Eraclie Arion. 
Pe tot timpul defilărei musicele au stat în
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faţa Majestăţilor Lor Regele şi Regina. 
Din tóté colţurile Bucurescilor lumea s’a 
răvărsat în valuri cătră locul defilării. Sol
daţii, cari defilau în rânduri strînse, ca ca
pul întors spre tribuna regală, aclamau cu 
entusiasm pe Majestăţile Lor. Capitala fu, 
din acest incident, frumos decorată. Se for
mară trei arcuri de triumf împodobite cu 
plachete, representând mărcile judeţelor şi 
ale comunei Bucurescl. Ghirlande de brad, 
draperii, multe drapele tricolore au dat 
viociunea acestor arcuri. In faţa universi
tăţii erau construite numerose tribune. Sta
tua lui Mihaiü-Vitózu avea în faţa ei pa
nouri aranjate cu mult gust. Lângă statuă, 
puţin în drépta, se afla pavilionul Reginei, 
lângă care Regele stând călare a primit 
defilarea trupelor. In jurul pavilionului Re
ginei s’a făcut o adeveratăfgrădină de flori. 
Sera oraşul a fost iluminat şi musicele au 
cântat pe pieţele publice.

„N ix  deutsch!“ Şoviniştil dela Bu
dapesta ârăşl au făout o faptă „mare“ . 
Seoţiunea de construcţii militară ces. şi 
reg. din Budapeşta a înaintat autorităţii 
orăşenessl o hărtiă, prin care se cerea, sé 
’nţelege în limba germană, permisiunea ca 
să se încunjure cu zid proprietatea erarială 
dela Steinbruch. Comisiunea orăşenâscă 
pentru zidul a respins cererea dimpreună 
cu tóté planurile, pe motiv, că-i scrisă în 
limba germană, — De-ar fi fost scrisă în 
limba ebraică, póte că era mai bine pri
mită.

Societate istorică română. Ia urma 
apelului, ce eminentul nostru istoric şi ar
heolog, d-1 Gr. Tocilescu, profesor univer
sitar, a adresat bărbaţilor de soiinţă, cari 
doresc a vedé în România propăşirea 
studiilor şi oercetărilor istorice, mai mulţi 
profesori şi ómen! de litere au răspuns in- 
vitaţiunei, şi Sâmbătă 5 Maiü ia ora 5 şi 
jum. p. m. s’a» întrunit în palatul Ateneu
lui pentru a pune basele unei societăţi is
torice române. Printre persónele presente 
putem cita pe d-nii V. A . Urechiă, N. 
Quintescu, Th. Văcăresuu, Nicolae Ionescu, 
G. Lahovari, Gr. Tocilescu, N. Densuşianu, 
Ioneseu-Gion, C. Protopopescu-Argeş, Gr. 
Lahovari, General Brătianu, Dr. Vilzu, Dr. 
Felix, Stăncescu, Mariu Dimitresou, Băr- 
bulescu, etc. Şedinţa se deschide sub pre
şedinţia d-lui George Lahovari, asistat de 
d-1 C. Protopopescu-Argeş, secretar. D-1 
Gr. Tocilesau dă cetire proiectului de 
statute, care se votezâ cu mici adăogiri şi 
modificări. Se constitue apoi comitetul şi 
sa procede la alegerea biuroului ast-fel: 
d-1 G. Lahovari, preşedinte; Gr. Tocilescu 
şi N. Densuşianu, vioe-preşedinţl; Ionescu- 
Gion, secretar, şi Clinoiu casier. Ca organ 
de publicitate va fi „Revista de istoriă, 
arheologia şi filologiă“ .

Fundaţiunea Carol I. Miercuri la 
óra 1 p. m. a fost la Fundaţiunea Univer
sitară Carol I şedinţă solemnă sub preşe- 
dinţa d-lui Sp. Haret, ministrul cultelor şi 
iustrueţiunei publice. Au asistat la acéstá 
şedinţă d-1 I. Calinderu, administratorul do
meniului Coronei, Louis Basset, secretarul 
M. S. Regelui, G. 1. Lahovari, preşedintele 
înaltei Curţi de conturi, G. Adamescu, se
cretar general al ministeriului instrucţiunei 
pnbiice, Şt. S;hleanu, direotorul general al 
teatrelor, profesorii universitari şi un fórte 
mare numér de studenţi şi de studente. D-1
O. Dimitrescu laşl, rectorul umversităţei, a 
ţinut o prea frumósá cuvântare, prin care 
ia arătat necesitatea educaţiunei în Univer- 
tate, care trebue sö fiă urmărită cu un egal 
interes ca şi instrucţiunea. Gestiunea, décá 
educaţia trebue numărată printre scopuril* 
de căpeteuiă ale învăţământului universi
tar nu e îocă pe deplin lămurită în România, 
ca şi aiurea. Pentru atingerea acestui scop, 
Fundaţiunea universitară, prin faptul, că 
dă posibilitate studenţilor de-a consulta 
lucrările de căpeteniă pe terenul sciinţifio 
şi de-a aduna şi pune în contact pe stu
denţi, oontribue la solidarisarea muncei 
sciinţifice şi prin acósta la realisarea edu
caţiunei universitare. D-1 rector terminând, 
îndemnă pe studenţi sö se dedea la muncă 
cinstită şi spornică pentru a fi utili pa
triei şi lor în parte. D-1 Dirnitraacu-Iaşi a 
presentat Suveranului raportul asupra mer

sului institiiţiuneî, ér d-1 Tzigara-Samurcaş 
a presentat doué volume, ouprinclând te- 
sele doctorilor şi licenţiaţilor din Bucurescl 
şi Iaşi, tipărite anul acesta ou cheltuiala 
Fundaţiunei. Regele a bine-voit sö esprime 
înalta-i satisfaoţiuue pentru progresele Fuu- 
daţiunei şi a îucuviiuţat publicarea ra
portului.

Regele Italiei în pericul. După- 
cum scrie „Messagero“ , dilele aceste Re
gele Italiei, Victor Emanuel, era pe aici 
s0-şî piardă viaţa. Caşul s’a întâmplat în 
palatul regal. Regele a voit sé se urce în 
etagiul al doilea cu ajutorul ascensorului. 
Cum s’a întâmplat, cum nu, destul că as
censorul nu s’a oprit la etagiul II, ci s’a 
ridicat mai sus. Regele n’a observat, că 
ascensorul nu s’a aşedat pe deplin şi voi 
sé se dea jos. Numai o clipită mai trebuia 
şi Regele era sö fiă strivit între părete şi 
ascensor. Victor Emanuel nu şi-a pierdut 
presenţa de spirit şi a sărit jos. Servitorul, 
care manua maşina, îşi cerú în genunchi 
ertare dela Regele. Regina Elena a dat 
slujbe de mulţumire, pentru-că soţul ei a 
scăpat norocos.

Deschiderea braţului Ociacoff. pi 
lele acestea a sosit soirea oficială despre des
chiderea navigaţiunei pe braţul Dunărei, 
care desparte teritoriul Basarabiei, oedat 
Rusiei după résboiul dela 1878, de terenu
rile de aluviune rămase României. Acestă 

, trecőtóre, cunosoută sub numele de braţul 
Ociacoff al Kiliei, a fost deschisă de Rusia 
şi dragată la o adâDcime de trei metri. 
Fără a obţine mari avantagii comerciale, 
totuşi Rusia a făcut printr’asta un pas mai 
mult cu influenţa sa pe Dunărea-de-jos.

Maialuri. In Blaşiii se va aranja un 
maia! Duminecă în 26 Maiu st. n. 1901 
în grădina Gotnşa din Veza, în folosul 
Reuniunii femeilor şi al Casinei române 
din Blaşiii. începutul la 3 óre p. m. Pre
ţul îotrării: de personă 1 cor., de familiă
2 cor. Iu cas de timp nefavorabil, maialul 
se amână.

— In Alba-lulia învăţătorii dela 
ambele şc01e române de acolo vor aranja 
un maial Luni în 3 Iunie st. n. a. c. (a 
doua 4i de Rosale) în „Grădina popilor*. 
Icceputul la 2 óre p. m. Preţul de intrare: 
de persóná 80 fii., de familiă â 3 persóne
2 corone. Venitul curat este destinat ca 
premii elevilor la examen. N. B. Sóra se 
continuă dansul în pavilonul cel nou de 
sticlă luminat ou electricitate din grădina 
numită; deci maialul se va ţine şi la cas 
de timp nefavorabil,

Pentru amatorii de fotografie. Aparate de 
fotografie pentrn salon şi voiaj forte renumite; 
aparate pentru fotografii la moment, precum şi 
tóté articolele necesare, se pot procura dela A. 
MOLL liferantul curţii c. şi r. din Viena, Tuch- 
lauben Nr. 9. Manufactură fotografică iondată la 
anul 1854. La cerere liste mari ilustrate, coţinend 
preţurile gratis. Deposite în Braşov la F. Jeke- 
lius, F. Kelemen, Victor Roth Farmacişti, Teutsch 
şi Tartler, D. Eremias nepoţii.

Regina Draga şi medicul Cauiet.
„Figaro“ din Paris publică un inter- 

wiev cu medicul frances Cauiet, care s’a 
întors din Serbia şi care se apără energio 
în contra imputării, că ar fi dus în erőre 
pe Regele şi Regina printr’o diagoosă 
falsă.

Dr. Caulet istorisesce, că prima oră a 
căutat pe d-na Draga Maşin, care a fost 
fórte bolnavă, în Decemvrie 1897. După-ee 
Draga a devenit Regină, a fost chemat 
în Septemvrie 1900 în Serbia.

Pe atunci Regele voia sé facă o călăto- 
riă politică cu Regina, ca sé o arate popo
rului, dér Regina se bolnăvi şi o apuoau 
leşinuri. Eu am visitat’o şi am spus Ma
jestăţilor, că sunt semne, cari justifică pre
supunerea, că Regina e în posiţiă. Am 
spus, că presupun numai, dór nu sunt si
gur, căci în momentul acela o diagnosă 
definitivă era absolut imposibilă. Regele 
4ise: „suntem pregătiţi pentru caşul, când 
presupunerea d-tale te-ar înşela. Nu-ţîvom 
lua acésta în nume de rău“ . Regele voia 
sé aibă un motiv pentru amânarea călăto- 
riei. Eu am subsemnat certificatul, care

constata semnele unei însărcinări de 8—4 
săptămâni. Mi-se ceru un atestat nou, în 
care să se constate semne dela 4—B săp
tămâni. N ’am putut să constat o însărci
nare de două luni, pentru-că decă ar fi 
esistat, ar ii fost numai în stadiul de în
ceput. Regina era atunci numai de 38 de 
4il© căsătorită. Am stat numai 24 de ore 
la părechia regală şi la plecare Regina m’a 
rugat să n’o părăsesc în momentul nas- 
cerei.

Caulet spune apoi, că după-ce 4iarele 
vorbeau sigur de însărcinarea Reginei, i-a 
scris acesteia pe la finitul lui Februarie, 
pe la mijlocul lui Martie şi în Aprilie, spu- 
indu-i că e de lipsă o visitare pregătitor©. 
Regina i-a răspuns numai la a doua scri- 
sore, dicând, că are acolo un specialist, 
care o pote visita. La 21 Aprilie am fost 
chemat telegrafic la Belgrad şi la 23 am 
făcut prima visită Reginei şi am vă4ut 
îndată, că nu era în posiţiă. N ’am putut 
deci constata însărcinarea, după cum s’a 
afirmat. In 29 Aprilie am visitat’o împre
ună cu medicii ruşi şi am subscris cu toţii 
un protocol, constatând, că Regina nu e 
în posiţiă, ceea-ce i-am şi împărtăşit Re
gelui. Din momentul acesta pănă la 16 
Maiii nici eu, nici medicii ruşi n’am mai 
vă4ut pe Regina. Părechia regală nu voia 
să adm\tă ooreotitatea esperfcizei n6stre. 
Ne-au îndemnat să stăm în Belgrad. Pănă 
la 13 Maiii Regele, nu soiu de ce, a aştep
tat facerea. In 1B Maiii Regele ne-a co
municat, că Regina e tare desamăgită şi 
s’a convins acum şi el, că nu e în posiţiă. 
Caulet 4ice, că Regina a fost în bună cre
dinţă şi n’a simulat, că ar fi în posiţiă.

Note şi discusiunî.

Erăşî „însurare“.
(Răspuns d-lui S. Puşcariu.)

(Continuare.)

Vorbind de dragoste la poporul nos
tru, am cvalificat-o, — cu tot sângele latin 
şi orientalismul poporului român, vorba 
d-lui Puşcariu — nu ca o dragoste dege
nerată sensuală, ci ca o dragoste curată 
îmbrăcată în forme ideale.

E un fapt ounosout acesta, admis de 
toţi eâţî sunt în ourent cu treoutul istoric 
social şi cu situaţiunea morală de a4l a 
poporului nostru.

Am accentuat curăţenia moravurilor, 
ca fundament indispensabil al solidităţii şi 
castităţii vieţii conjugale, elementul de 
viaţă în organismul social-politic al ori
cărui popor cu aspiraţiuni şi pretensiuni 
de adevărat popor. Acel popor, care a apu
cat să deraieze de pe calea curată a. mo
ralităţii publice şi private, e destinat peirei, 
să derăpănâză íntáiü ca societate şi apoi 
ca popor, ca factor politic de sine stătă
tor. Istoria va remarca pentru tóté timpu
rile ca o posomorită, dér instructivă pildă, 
tragedia morală a vechiului popor roman.

Poporul român, ale cărui vine sunt 
străbătute de sânge latin — rassă latină, 
dioe d-1 Puşcariu — să pórte în acest 
sânge al său germenii peirei ? Eu sunt 
ceva mai optimist.

Stilul e omul, sé 4íüe ln de obşte; 
stilul e şi poporul, ca totalitate etnioS, am 
completat eu, dând acestui adevăr psicho- 
Jogic o aplicaţiune mai estinsă. Intre esem- 
plele indirecte refWitóre la lumea senti
mentelor poporului nostru, am relevat şi 
usul înobilitat al slavismelor dragoste şi 
iubire în limba română. Ambele, după sen
sul obicinuit al lor, esprimă a4l în graiul 
poporului nostru un sentiment curat cu 
nuanţe ideale.

Ca termini erotici însă dragoste şi iu
bire n’au întrat de-adreptul în limba ro
mână cu sensul acesta avansat şi purificat. 
In limba vechilor Slavi, cunoscută din cele 
mai vschl monumente de limbă veche-bul- 
gară, care a dat cel mai vechiu. şi mai du
rabil contingent de slavisme în limba ro
mână, dragü are sensul pur material de 
preţios, cu preţ, sonmp [pretiosus], ér dra- 
gostu de pretiositas. Sensul acesta material 
al cuvântului îl regăsim încă în ungurescul 
drága (scump) şi în mică parte în espresiuni 
românescl ea mi-e drag [ = scump] ca ochii 
din cap, ca lumina ochilor.

Ia genere ínsé vorbind îu limba ro
mână sensul cuvântului drag e pe deplin 
ideálisát. Drag se aplică românesoe esclusiv 
la persóne, având sensul erotic strict limitat 
de iubit.

In sensul acesta drag nu mai e iden
tic ca sens cu prosaicul şi materialul scump, 
oum e orî-ce marfă sóu obiect de valóre, 
ci e ceva nepreţuit, cum este acela sóu 
aceea, la care ţine cine-va.

Nu ínsemnézá acésta o înobilitare a 
sensului, şi ca atare nu e ceva caracteris
tic pentru psichicul poporului român?

Faţă de acestea d-1 Puşcariu observă, 
că sensul, ideálisát de „iubit“ al cuvântului 
„drag“ îl au şi limbile slavice de acjl, dia
lectele vechei limbei a Slavilor de odi- 
ni0ră.

Se póte. Acósta însă nu însâmnă ni
mic mai mult, decât oă în limbile slavioe 
de a4i, oa şi în limba unguróscá — drága 
are şi accepţiunea secundară de „iubit“ — 
cuvântul dragü a fost trecut în parte prin 
acelaşi proces psiehologic de transiţiune a 
sensului, ca şi în limba románésoá, repet 
însă numai în parte, căci în tóté acele limbi 
sensul obicinuit ai cuvântului e sensul ori
ginal de pretiosusu (scump) cu aplicaţiune 
la obiecte, pe când accepţiunea de „iubit“ 
e] o accepţiune secundară figurată, trecută şi 
în terminologia erotică, însă şi aici peste 
tot cu sensul evident de „scump“ , oum se 
4ice şi românesce „scumpul séu scumpa 
meau.

Limba romA.n0scă ínsé a ideálisát 
ou desăvîrşire sensul cuvântului, ştergen- 
du i definitiv orî-ce nuanţă materială. Ro
mânesce drag póte fi numai o personă, nu
mai cel iubit; în limbile slavice de a4* 
ínsé ca şi în cea unguróscá, drag póte fi 
orî-ce obiect. Nu e acesta îu favorul cel 
mai evident al idealismului psiehicului ro
mânesc ?

D-1 Puşcariu înse merge şi mai de
parte.

(Va urma.) N. Slllica.

SCIRI ULTIME.
Capstadt, 23 Maiu. Din tote păr

ţile sosesc scirî, c-ă trupele bure din 
Capland şi Oranje au primit ordinul 
se se unescă. Autorităţile militare 
se aşteptă, ca Dewett se ia comanda 
supremă asupra trupelor concentrate; 
ele înse n’au scirea despre aceea, că 
Dewett ar fi în Capland.

Constantinopol, 23 Maiu. Con
flictul postai se p6te considera ca 
resolvat. Oficiile poştale streine func- 
ţioneza erăşî de eri începând; va- 
porele streine primesc erăşî eoletele 
poştale turcescî.

Roma, 23 Maiu. Agenţia „Şte
fani“ anunţă, că Brescî, asasinul R e 
gelui Umberto, s’a sinucis în în- 
chisore.

i M w i m s s î .
Societate pentru propagarea r î  

stihii. Piarul franoes „Le Temps“ anunţă, 
oă s’a format în Japouia o societate pen
tru „propagarea rîsuluiu. „Le Temps“ înso- 
ţesce informaţiunea lui de un lung oomen- 
tar, între altele spune, că surîsul îl păs
trăm încă, dór surîsul provine mai tot-dea- 
una din ironiă, sóu cel mult din milă, su- 
rîsul póte fi răutăcios, pe oând rîsul e îo 
tot-deauna binevoitor Cel-ce aurîde, pre- 
gătesee în tot-dea-una uu sarcasm. Cel-ce 
surîde nu scie să rîdă, cel mult póte sé se 
strîmbe. E fórte dróptá observaţiunea, că 
un om se póte cunósce după cum rîde. 
Rîsul sgomotos şi nesilit probeză pănă la 
evidenţă sinceritatea, cel ce rîde mult şi 
nesilit, e cel-ce are o inimă bună. Se îa- 
ş0lă însă membrii societăţei pentru propa
garea rîsuiui; cât timp nu se va schimba 
actualul caracter tip al ómenirei, rîsul nu-şl 
va face apariţiunea: rîsul e un efect, nu 
e o causă, după-cum Japonesii vorsă’l faoă.

L i t e r  a tur  â.
Viaţa şi operile lu i Andreiu M u - 

reşianu, studiu istoric-literar de loan Ra- 
ţiu, prof. ord. la preparandia din Blaşiii. 
Preţul 2 cor., plus porto 10 bani. Venitul 
curat al acestui op se va contribui la for
marea unui fond pentru Internatul prepa- 
randial din Blasiü.

Proprietar: Dr. Aurel Wureşianu.

Redactor responsabil: Traian  JET. Pop*



Cursul la bursa din Ifiena.
Diu 23 Maiii. n. 1901.

Renta ung. de aur 4 % ...................117.35
Rdnta de cor6ne ung. 4%* . • • 92.90 
Impr. căii. fer. ung. în aur 472%  • 121.— 
Impr. căii. fer. ung. în argint. 4 V2% 100.10 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 118.75 
Bonuri rurale ungare 4% . . . .  92 42 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 93.60
Impr. ungi cu p r e m i i ...................174.25
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 141.60
Renta de argint austr...................... 98.50
Renta de hârtie austr.......................98.10
Renta de aur austr. . . . . . .  117.90
Losuri din 1860................................  140.25
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.73 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 696.— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 691.50
Napoleondorî.....................................19.08
Mărci imperiale germane . . . 117.47y2
London vista.................................  240.40
Paris v ista ........................................ 95.50
Rente de corone austr. 4% • • • 97.15 
Note i t a l ie n e ..................................90.60

Nr. 2823— 1901.

PUBLICAŢIUNE.
Muşcându-se în 21 Maiu a. c. 

mai mulţi indivic[Î d© un câne tur
bat, se dispune, in sensul § 68 al 
art. de lege V II  din 1888, începend 
cu <}iua de astăcjî pe întreg terito
riu orăşenesc o contumaţie de câni de 
pentru 40 de ; observându-se tot
deodată, cumcă cânii proveduţi în 
sensul § 6 al statutului de câni cu 
botniţă, au de a fi conduşi atară de 
acesta de frânghie, pa când cânii 
de curte sunt de a-se ţine legaţi

Nemenţinerea acestei publica- 
ţiuoî se pedepsesce conform §-lui 
154 pct. i )  al art de lege V I I  din 
1888 cu o pedâpsă pănă la 200 cor. 
pe când cânii, cari umblă liberi 
pe stradă se vor ucide în sensul 
§-lui 188 al ordioaţiunei ministeriale 
pentru esecutarea amintitei legi, de 
călăul orăşenesc.

B r a ş o v ,  în 21 Maiu 1901.

1—3.(155) Căpitanatul orăşenesc.

Nr. 7964— 1901.

PUBLICAŢIUNE.
Marţi în 11 Iunie 1901 la 10 6re 

a. m. se va ţine în localul oficiului 
economic orăşenesc licitaţia publică 
cu oferte în scris pentru darea în 
anteprisă a provedeiii servitorilor 
dela oficii, a pădurarilor şi a nepu- 
tineioşilor din asii cu haine de iernă.

Amatorii de asemeni întreprin
deri se încuQOsciiţesă cu acel adaus, 
că consemnarea hainelor de ernă, ce 
trebue furnisate, mustrele mater ia le 
lor seu a stolelor precum şi condi- 
ţiunile de otert şi contractuale se 
pot lua în vedere în localul oficiului 
economic  pănă la 4^ua licitaţiunei 
cu oferte de tct insul.

B r a ş o v ,  în 18 Maiă 1901.

1—1 (154) Magistratul orăşenesc.

Sz 3694-1901. 
tlkvi.

Nr. 7805 ~ 1901.

PUBLICAŢIUNE
despre

asigurarea sumelor de bani gata, aflătore
în cassa orâşânescâ şi în cassa scaunului or- 
fanai orâşânesc, în total până la suma de 
100,000 coróne.

Luni în 10 Iunie a. c. la 10 ore
antemerediane se v a  ţi né l i c i t a 
ţ i  u u e p u b l i c ă  cu oferte în scris, 
în localul oficiului economic orăşe
nesc, pentru a s i g u r a r e a  b a n i l o r  
g a t a ,  contra furtului priu spargere, 
aflători în cassa de bani a oraşului 
Braşov şi în cassa scaunului orfanal 
orăşenesc, până la suma de 100,000 
de coróne.

Ofertele despre asigurarea con
tra furtului prin spargere, sunt a se 
presenta până la óra fixată în punc
tul precedent la oficiul economic 
orăşenesc; la rugarea de ofert tre
bue se fie adnecsate şi condiţiunile 
ce le are oferátórea societate de asi
gurare.

Numai acele oferte se vor pri
mi, cari vor fi presentate în scris, 
timbrate cu timbru de 1 coronă, vor 
fi sigilate, vor cuprinde în cifre şi 
litere suma premiei de plătit după 
fie-care 1000 de coróne şi vor fi pre
sentate până la 10 Iunie 1901, şi 
pănă la 10 óre an te mer.

Magistratul îşi reservă dre:tul 
de a dispune liber şi de a acorda 
asigurarea după buna sa chipsuială 
ori cărui dintre oferenţi, fără consi
derare la mărimea, respective la iei- 
tinătafcea ofertului.

B r a ş o v ,  în 10 Maiu 190 Í.

152,2 — 2 Magistratul orăşenesc.

Nr. 2135 -1901.

PUBLICAŢIUNE;
In necs cu publicaţiunea făcută 

din partea acestui oficiu la 7 Martie 
1900 Nr. 1200/1900. Se aduce la cu- 
noscinţa generală, că îndatorirea de 
a provede sticlele de bere cu timbru 
s’a prolongit p?in ordinul ministru
lui reg. ung. de comerciu din 31 
Martie 1901 Nr. 9654/VII păoă la 
începutul anului 1903.

B r a ş o v ,  în 7 Maiu 1901.

147,3—3. Căpitănatul orăşenesc.

s

% 
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C afea  direct din Hamburg
474 Kilo garantat.

Calitatea cea mai bună, liberă de 
porto, cu rambursă, sâu trimiterea 

preţului:
Santos, extra fină . . . .  Koron. 7 60 
Salvador, ff. verde, cu tărie „ 8.15 
Afrik. Mocca, perlbohn. . . „ 8 25
Goidjava, gă lbu ie .............. „ 10.80
Perlkaffee. forte fină . . . .  n 10.85 
Ceylon, venită verde, extraf. „ 10.95 
Arab Mocca, ff. arom. . . . „ 13 10

Preţuri curente şi tarifa vamală gratis.

ETTLÎNGER & Co. Hamburg.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  brassói kir. törvényszék mint tlkvi hatóság, közhírré teszi, hogy 

Sperchez I. Mária végrehajtatónak Bodescu A ldea és Iuon r. társa vó* 
grehajtást szenvedők elleni 220 korona tőke követelés és jár. iránti vé
grehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a zernesti kir. járásbíró
ság) területén lévő, területén fekvő a fundátai 60 számutljkvben 1., 
8426, 2., 8427, 3., 8829/1, hrsz. egész ingatlanra az árverést 904 koro
nában ezennel megállapított kikiálitási árban elrendelte, és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1901 évi julius hó 29-ik napján d. e. 9 órakor 
Fundáta községházához megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog,

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át 
készpénzben, vagy az 1881. L X . t. ez. 42 §-ában jelzett, árfolyam
mal számított és az 1881-ik évi nov. hó 1-én 3333 sz. a. kelt igaz
ságügyminiszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldőttkezéhez letenni, avagy az 1881: LX . t. ez. 170 §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszelgáitatni.

B r a s s ó ,  1901 évi Április h ó  19-én.
A kir, törvszék, mint tlkvi hatosáq ib i .i — i.

Cursul pieţei Braşov.
Din 23 Maiü 1901.

Bancnota rom. Cump. 18.90 Vénd. 18.94 
Argint român. Cump. 18.— Vend. 18.04 
Napoleond’ori. Cump. 19.06 Vend. 19.10

Galbeni Cump.
Ruble Rusesc! Cump. 
Mărci germane Cump. 
Lire turcesc! Cump. 
Scris. fonc. Albina 5°/0

10.30 Vênd. 
127.- Vêndï 
58.5ă Yênd. 
10.74 Yênd. 

100.— Yênd.

11*40 
- 2.57 
2365 
21.70 

101.—

Stabilimentul de Hydroterapie
î n  23ââlc/3 d.e a."bin.r ■ ^ rjs  

(Strada PrunduM  4, séu Strada Băilor 1),
ale Eforiei şcolelor romane gr. or. din Braşov se deschide 
Miercuri In 2 O5) l^ iu  a. c.

Infcraiaţiuni mai detailate se pot lua dela administraţiu- 
nea băilor, aéu dela medicul Dirigent Dr. BaiuleSCll, care dă 
c o n s u l t a ţ i u n i  în s t a b i l i m e n t  în fie-care cji dela 7— 9 ore 

a. m. şi dela 4— 5 ore p. m. 5-e(i4i)

Prafurile-Seidlitz ale lui M oli
Veritabile numai, deeă fiăcare cutia este prove»|uta eu marea de 

ap era re a lui A. Moli şi eu subscrierea sa.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai cerbicdse la stomach şi pântece, în contra cârce lor şi acrelei la sto- 
mach, constipaţiunei cronice, suferinţei ae ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bole femeesci a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţui unei cutii originale sigilate Corone 2.

Falsificaţiile se vor urmări pe cale judecător escă.

F r a n z b ra n n tw e in  şi s a r e  a lui MoIIm
\le\ţ*\4-n h l l i i  n u iv tn î  <*ecă fiecare sticlă este provec|ută cu marca de scutire şi cuVcriIdUIIU nUIEldl, plumbul lui A .  M o l i .

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de recelă. 
Preţul unei sticle originale plumbate, Corone 1.80.

Săpun de copii a lu i M oli.
Cel mai fin săpun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a pelei, cu deosebire pentru ropii şi adulţi. Preţul unei bucati Cor. .40 
Cinci bucăţi Corone 1.80. Fie-care bucată de săpun, pentru copii este pfoveţlută CU marca 
de aperare A. Moli._____________________________ _______________________ ____________________

Trimiterea principală prin w
Farmacistul A. M OLL,

c. şi r. furnisor al cărţii imperiale Viena, M a n t a  S
Comande din provinciă se efectueză jlilnic prin rambursă poştală.

La deposite se se ceră anumit preparatele provenite cu- iscălitura şi marca 
de aperare a lui A. M D LL. ^

Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Franz Keilesnen şi e n g r o s  la 
D. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler. —*
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A. Mureşianu
Braşov, Tergol Inului Mp. 30.

Acest stabiliment este provedut cu cele mai 
bune mijltfee telmice şi fiind bine asortat cu tot 
felul de caractere de litere din cele mai moderne 
este pus în posiţiune de a put6 esecuta ori-ce 
comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

IMPRIMATE ARTISTICE dj REGISTRE şi IMPRIMATE
ÎN  AUR, ARG INT ŞI COLORÏ.

C Ă R Ţ I  D E  S C I I N Ţ A ,
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

S T A T U T E .

FOI PERIODICE.
BILETE DE VISITA

DIFERITE FORMATE.

PROGRAME ELEGANTE.

BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE NUNTĂ
DUPĂ DORINŢĂ Ş I ÎN  COLORI.

t
*i*t
s*i
if

Ii
i

pentru tóté speciile de serviciurl

Corupturi, Adrese, 
Circulare, Scrisori.

(Qywvo/vt&i în  lolă măzi/mea•

INDUSTRIALE, de H O TE LU R I 
şi RESTAURANTE.

PEEPI-CÜEEÍTE ŞI DIVERSE
BILETE DE INMORMÈNTARI.l ^ O ţ T R I .

Comandele eventuale se primesc în biuroul 
tipografiei, Braşov Tergul Inului Nr. 30, eta- 
giul I, cătră stradă. — Preţurile moderate. — Co
mandele din afară rugăm a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


